Notice technique de montage costiere de voite

Technical instructions for the installation of the vault’s upstand

Bluevoiite / Bluevoiite Therm
Bluevoiite / Bluevoiite Therm

Fourniture Bluetek
Provided by Bluetek

Vis auto-percantes

Flancs de tympan 31 Flancs de longpan 57 Q]umw 6,3 X 19 mm
Longside of the upstand Self-tapping screws 6,3 X

30 Tympanum side of the upstand
19 mm

Outillage & prévoir

Tools to be provided
Ou
Visseuse or !’ é

Drill machine 4

/ Clé 4 pipe de 10 mm
10 mm diameter box spanner
Embout de 10 mm

Socket 10 mm

Montage des flancs
Mounting of the sides . -
Pendant le montage, veiller a ce que

les flancs soient perpendiculaires
Flancs a 90°

entre eux avant de les fixer. >
During the assembly, make sure that the Sides at 90°
sides are perpendicular to each other

before fixing them.

31 —

/F|ancde longpan complémentaire

(a positionner en dernier)
Additional longside of the upstand (to position lastly)

31 \ = /K,lw,lf,fllf —

Flanc de longpan standard
Standard longside of the upstand

Coin supérieur
Upper angle

Talon d’angle

Edge base Equerre

Square

Flanc de tympan
Tympanum side of the upstand
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Montage des flancs longpan sur les flancs tympan
Mounting of the longsides on the tympanum sides of the upstand

Coin supérieur en-dessous du flanc longpan
Upper angle beneath longside of the upstand

Talon d’angle au-dessus du flanc longpan
Edge base above longside of the upstand

Montage de 2 flancs de costiére longpan
Mounting of 2 longsides of the upstand

Bien aligner le haut de la costiére
Carefully align the top of the upstand
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Eclisse
Wedge

Assemblage final
Final assembly Largeur

Longueur
Length
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